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PBKOBO/JICTBO 3A YIIOTPEBA

HHCTPYKIHNU 3A BE3OITACHOCT

[Ipenu na wu3non3Bare ypeda 3a MbPBU IbT, YBEpETE cC€, Y€ BCHUYKU OIAKOBKH ca
OTCTPaHEHU U U3XBBPJICHH MPABUIHO U HE ca JOCTHITHU 3a JIela.

[Ipenu na m3nons3BaTe 3a MbPBU BT, MOJISL, IPOBEPETE JaJIM HAIIPEKEHUETO Ha TabenkaTa
OTroBaps Ha MPEKOBOTO HAMPEKEHHUE BHB BalIHS JI0M.

Bunaru nocrassiite ypeaa Ha TBbp/ia, IVIOCKA U CyXa MOBBPXHOCT.

VYBepere ce, ye pblieTe BU ca CyXH, KOraTo paboTHUTE C MPEBKIOYBATENS WIH U3BAXKIATE
iercena.

YpensbT e npeHazHaueH camMo 3a JIOMalllHa yrnoTpeda U He € MOAXOASI 33 MPOMUILIICHH
WJIH THPTOBCKHU IEJH.

He u3non3BaiiTe ypena BbB BaHata, B OJIM30CT 10 BOAHU OACEHHM MIJIM MUBKHU.
[IpeycranoBere ynorpedara, ako ypeabT € AePeKTeH Wi He PYHKIIMOHUPA HOPMAJTHO.
He noxocaiiTe ypena, ako € momaaHal BbB Boja. M3kiodere ypena mnpeaw Ja ro
JIOKOCHETE, 3a J1a u30erHere ormacHOCT OT TOKOB yiap.

He usnon3Baiite ypena, ako 3axpaHBalliusiT KaOes € IOBpEe/eH.

AKO 3axpaHBaIUAT Kabes € MOBpe/IeH, TON TpsiOBa 1a ObAe 3aMEHEH OT MPOU3BOIUTEIS
WM OTOPU3UPAHUS CEPBU3EH LIEHTHP, 32 a c€ N30ETHEe OMAaCHOCT.

3a n1a U3KIIIOYMTE, XBaHETE WIercesia U ro U3BajeTe AUPEKTHO OT KOHTakTa. Hukora He
M3KIJIIOYBaiiTe, KaTo IbpriaTe Kabena Ha ypena.

N30srBaiiTe M3MON3BAHETO HA YABIDKUTEN, Thl KAaTO TOW MOXE Ja Tperpee W Ja
MIpeIn3BUKa PUCK OT MOXKap.

[Tazere 3axpaHBaius Kaben Janey OT TOPely TOBbPXHOCTH.

YpenbT € mpelHa3HayeH caMO 3a JIOMaKMHCKU HYKIU. THProBCKOTO M3MOJ3BAaHE IIE
JoBee A0 OTMNaJaHe Ha TrapaHluATa U JOCTaBUMKBT HE HOCH OTTOBOPHOCT 3a
HapaHsBaHUS WM TMOBPEIW, MPUYMHEHH TMPHU HU3IMOJI3BAHETO Ha ypeda 3a JApyra ued,
pasiIuyHa OT TasH, 3a KOSITO € MpeIHa3HaAYCH.

To3u ypen He e mpenHa3Ha4yeH 3a ynorpeda OoT juia (BKIIOYHUTEIHO JIella) ¢ HaMaJIeH!
(u3MYeCKH, CETUBHU WJIM MEHTAJHU CIIOCOOHOCTH, MJIM OT TakuBa Oe3 ONMWUT U 3HAHMS,
OCBEH aKO HE€ Ca Ha/J3UpaBaHU W HABTCTBAHMU OT JAPYTO JUIE, OTTOBOPHO 3a TSAXHATa
0e301macHOCT.

He nomyckaiite nena na cu urpasr ¢ ypeaa.

JOINBJIHUTEJHU UHCTPYKIIUHA 3A BE3OITACHOCT

1.

Hp"bCTI/ITe U 9yXXIUTC ITPCAMCTH HE TpH6Ba Ja CC IIOCTABAT B KyIlaTa 3a CMECBAHEC, TOKATO



No o~ wd

9.

YPEABT € BKIIOYCH.
HoxbT € U3KITF0UUTENTHO OCThp. PaboTeTe H3KITFOUNTEITHO IPEIIa3uBo.

BuHaru ce yBepsiBate, 4e ypeabT € 3[paBo 3aKpEreH, PN J1a TO BKIFOYUTE.

Crnen Besika yrnoTpebda MpeBKITFOYETe MPEeBKI0YBaTeNs B monoxenue 0",

He ocrassiiite ypena 6e3 Haa30p 10KaTo paboTH.

W3non3Baiite ypena caMo 1o mpeaHa3HaueHHe.

Hukora He paboTteTe ¢ MpoAyKTa, KOraTo yamiaTa € mpa3Ha, U He CBAHTE Kalaka Ha
qamara, pen OCTPHETO Ja € CIPSUIO Jia CE BbPTH HAITBJIHO.

W3kmoyere ypena OT KOHTaKTa, KOTaTO HE IO M3MOJ3BaTe, MPEAM J1a MMOCTABUTE WA
JEMOHTHPATE YaCTH U TIPS/ MOYUCTBAHE.

N30srBaliTe KOHTAKT C JBMIKEIIH CE YACTH.

BHUMAHMUME: Heob0xomuMo € BHMMaHUE Tpu paboTa ¢ HOXA, OCOOEHO KOraTto TO

IIOYHUCTBATC.

CAMO 3A TOMAIIIHA YIIOTPEBA!

OIIMCAHHUE HA YPEJA

Kopnyc

byron 3a Bxi./H3k1. e
[IpucraBka 3a pa3dbpKBaHe

Yamra 3a pa30bpkBaHe 3—I
OcHoBa
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HHCTPYKIMHUHU 3A YIIOTPEBA

[IperkmouBaTenaT TpsOBa Aa ¢ B mosnoxenwe 0", mpeam 51a BKIOYMTE MIETceNia B
KOHTAaKTa.

N3cunere Misiko B Ipe1ocTaBeHATa IJIacTMAcoBa Yaliia.

JloGaBeTe mpax c pasiuyeH BKyc M 3axap (WM JIPYrd ChCTaBKH, KOUTO MPEINOYUTATE)
KBM CMECTa.

[TocTraBeTe yaimiara BbpXy OCHOBATA.

Hartucuere 6ytona B monoxxenune 1" nmm "11".

VYpenbt TpsiOBa na ObJie BKIIOYEH 32 HE TTOBeYe OT 1 MUHYTA MpH BCsika omeparus. Toa
1€ OCUTYPH KEIAHUTE PE3YyITaTH.

Hatucuere 0ytona B monoxenue "0" u ocTaBeTe ypena jaa ce 0XJ1aJid 3a OKOJIO 2 MHHYTH.

Bunaru cpxpansBaiiTe ypeaa cyx.



IHOYUCTBAHE U ITIOAAPBHXKKA

1. Tlpenu mouncTBaHE MPEBKIOYBATEIAT TpsiOBa na € B mosiokeHue 0" M 3axpaHBaIIUAT
HIericest TpssOBa J1a € U3KIIOYCH OT 3aXpaHBaHETO.

2. He noramsiite ypena BbB BoJIa WM JIpyra TeYHOCT. [IpocTo n30bpIiere ¢ BIaxkHa KbpIa.

3. 3a 5a MOYHMCTUTE CMECHTEIHHS Baj, M3JICHTE BOJA B 4Yallara W BKIFOYETE 32 HIKOJIKO
CEKYH/IH.

4. He npubwupaiite ypena BegHara ciej ynorpeda, Thil KaTo TOW BCE OIIE MOXKE JIa € TOITBIL.

5. OcraBete ypena j1a ce OXJIaJiy U CJIe] TOBa ro nmpuoepeTe Ha 6e30macHO MSCTO.

PELEIITU

Hleiik ¢ moxkoaaa u kage
Cvcmasku.

1 gamra cTyeHO MPSCHO MIISIKO
1/4 gama ecripeco kade
[ITokonan0ByM CTHPrOTUHA

2 IBKULM II0KOJIaI0B CIaI0Ie]

Ileiik ¢ ropcku MJjI0a0Be

Cvcmasku:

1/2 gyama MHUKC OT HapsA3aHU TOPCKHU TLIOIOBE
2 ITBKULM BaHUJIOB CJIaf0JIe]

1 gamra cTyeHO MPSICHO MIISIKO

ITopbcere ¢ puHO Hapsi3aHAa MEHTA

Ileiik ¢ pbCTHUEHO MACTO
Cvcmasxu:

1 c.n. pBcTHUEHO MacIO

1 y.1. Men

1 situe

1 gama cTyieHO NPSCHO MIISKO

CBBETHU

e He npenbiBaiiTe yamara HaJl MAPKUPOBKUTE.

e 3a mo-rojiiM 00eM, M3MOJI3BAaliTe HUCKOMACJIECHO MIISKO, TBhH KaToO IIbJIHOMACJIECHOTO
MJISIKO HE C€ pa3leHBa TOJIKOBA, KOJIKOTO HUCKOMACJICHOTO.

e JloGaBeHHUAT cnajoJie]] ¥ TUIOOBE III€ yBEIUYaT oOeMa Ha IIeiKa.

e Oxuanere ChCTaBKHUTE MPEIU yoTpeda, 3a 1a qoduere MakcuMaseH o0eM Ha Ieika.



COFFEE MIXER
R51163C

INSTRUCTION MANUAL

SAFETY PRECAUTIONS

Before using the appliance for the first time, ensure all packaging is removed and disposed
of correctly and kept out of reach of children.

Before using for the first time, please check if the voltage rating on the type plate
corresponds to the mains voltage in your home.

Always place the appliance on a solid, flat and dry surface.

Ensure that your hands are dry when operating switches or removing the plug.

The appliance is intended for home use only and is unsuitable for industrial or commercial
purposes.

Do not use the appliance in the bath, in the vicinity of water-filled baths, swimming pools
or wash basins.

Discontinue use if the appliance is defective or malfunctions in any way.

Do not touch the appliance if it has fallen into water. Unplug the appliance before
touching it to avoid risk of injury.

Do not operate the appliance if the power cord is damaged.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or the authorized
service center in order to avoid a hazard.

To unplug, grasp the plug and remove it directly from the wall socket. Never disconnect
by pulling on the appliance’s cord.

Avoid the use of an extension cord as this may overheat and cause a risk if fire.

Keep the power cord away from heated surfaces.

The appliance is intended for household use only. Commercial use invalidates the
warranty and supplier cannot be held responsible for injury or damage caused when using
the appliance for any other purpose than that for which it is intended.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been give supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure they do not play with this appliance.

ADDITIONAL SAFERY PRECAUTIONS

1. Fingers and foreign objects should not be put into the mixing cup while in operation.
2. The blade is very sharp. Handle with extreme caution.
3. Always make sure the appliance is securely in place before the motor is switched on.



Turn the switch to the “0” position after every use.

Do not leave the appliance unattended whilst in operation.

Do not use this appliance for anything other than its intended use.

Never operate the product when the cup is empty and do not remove the cup lid before the

blade has come to a complete stop.

8. Unplug form outlet when not in use, before putting on or taking off parts, and before
cleaning.

9. Avoid contact with moving parts.

WARNING: Care is needed when handling blades, especially when the blade needs to be

cleaned.

N o ok

FOR HOUSEHOLD USE ONLY!

OVERVIEW

Body

ON/OFF switch =
Blending shaft

Mixing cup 3—I
Base holder
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INSTRUCTIONS FOR USE

e The switch should be on the “0” position before inserting the plug into a suitable power
supply.

e Pour milk into the plastic cup provided.

e Add flavor powder and sugar (or any other ingredients that you prefer) to the mix.

e Place the cup on the base holder.

e Turn the power switch to “I” or “II” position.

e The appliance should be switched on for not more than 1 minute on every operation. This
will ensure the desired results.

e Turn the switch to the “0” position and let the appliance cool down for approximately 2
minutes.

e Always keep the appliance dry.



CLEANING AND MAINTENANCE

1. Before cleaning, the switch must be in the “0” position and the power plug must be
disconnected from the mains supply.

2. Do not immerse the appliance in water or other liquid. Simply wipe with a damp cloth.
3. To clean the blending shaft, pour water into the cup and switch on for a few seconds.
4. Do not store the appliance immediately after use as it might still be hot.

5. Allow the appliance to cool down and then store it in a safe place.

RECIPES

Choc coffee shake

Ingredients:

1 cup cold milk

1/4 cup espresso coffee
Chocolate flakes

2 scoops chocolate ice cream

Berry shake

Ingredients:

1/2 cup chopped mixed berries

2 scoops vanilla ice cream

1 cup cold milk

Sprinkle some finely-chopped mint

Peanut butter shake
Ingredients:

1 tablespoon peanut butter
1 teaspoon honey

1 eqgg
1 cup cold milk

TIPS

e Do not overfill the beaker beyond markings.

For more volume, use low fat milk as full cream milk does not froth as much as low milk.
Ice cream and fruit added will increase the volume of the milk shake.

Chill ingredients before using as this will add maximum volume.



MIXER PENTRU CAFEA
R51163C

MANUAL DE UTILIZARE

MASURI DE SIGURANTA

Tnainte de a utiliza aparatul pentru prima dati, asigurati-va ca toate ambalajele sunt
indepartate si aruncate in mod corect si nu sunt accesibile copiilor.

Tnainte de a 1l utiliza pentru prima dati, asigurati-va ci tensiunea de pe plicuta cu
caracteristici corespunde tensiunii de alimentare din locuinta dvs.

Plasati Tntotdeauna aparatul pe o suprafata solida, plana si uscata.

Asigurati-va ca mainile va sunt uscate atunci cand actionati comutatorul sau scoateti
stecherul.

Aparatul este destinat numai pentru uz casnic si nu este adecvat pentru uz industrial sau
comercial.

Nu utilizati aparatul in cada, in apropierea bazinelor sau chiuvetelor.

Opriti utilizarea Tn cazul in care aparatul este defect sau nu functioneaza corect.

Nu atingeti aparatul daca a cazut n apa. Opriti aparatul inainte de a il atinge pentru a evita
riscul de electrocutare.

Nu utilizati aparatul daca cablul de alimentare este deteriorat.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator sau de un
centru de reparatii autorizat pentru a evita pericolul.

Pentru a deconecta, prindeti stecherul si scoateti-l direct din priza. Nu deconectati
niciodata tragand cablul aparatului.

Evitati utilizarea unui prelungitor, deoarece se poate supraincalzi si poate provoca un
pericol de incendiu.

Tineti cablul de alimentare departe de suprafetele fierbinti.

Aparatul este destinat exclusiv uz casnic. Utilizarea comerciala va anula garantia si
furnizorul nu este responsabil pentru accidente sau daune cauzate de utilizarea
dispozitivului pentru orice alt scop decat cel pentru care este destinat.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice,
abilitati senzoriale sau mentale, sau cei fara experienta si cunostinte, Cu exceptia cazului in
care sunt supravegheate si ghidate de catre 0 persoana responsabila pentru siguranta lor.
Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

MASURI DE SIGURANTA SUPLIMENTARE

1.
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Degetele si obiecte straine nu trebuie asezate Tn vasul de amestecare in timp ce aparatul
este pornit.

Cutitul este extrem de ascutit. Lucrati extrem de precauti.

Asigurati-va ca aparatul este bine fixat Tnainte de a-1 porni.

Dupa fiecare utilizare, comutati comutatorul in pozitia "0".

Nu lasati aparatul nesupravegheat in timp ce acesta functioneaza.



9.

Utilizati aparatul numai in scopul prevazut.

Nu utilizati niciodata produsul cnd cana este goala si nu scoateti capacul canii Tnainte ca
lama sa se opreasca din rotit complet.

Deconectati aparatul din priza atunci cand nu 1l folositi Tnainte de a introduce sau scoate
parti si Tnainte de curatare.

Evitati contactul cu componentele in miscare.

ATENTIE: Trebuie sa aveti grija cadnd lucrati cu cutitul, in special cand il curatati.

DOAR PENTRU UZ CASNIC!

DESCRIEREA APARATULUI

Carcasa \

Buton pentru Oprit / Pornit " I
Componenta pentru amestecat
Cana pentru amestec

Baza 4 i ——:2
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MASURI DE UTILIZARE

Comutatorul trebuie sa fie Tn pozitia "0" Tnainte de a conecta stecherul la priza.

Turnati laptele in cana de plastic furnizata.

Adaugati pulbere cu aroma diferita si zahar (sau alte ingrediente pe care le preferati)
amestecului.

Puneti cana pe baza.

Apasati butonul in pozitia "I" sau "I1".

Aparatul trebuie sa fie cuplat timp de cel mult 1 minut pentru fiecare operatie.

Aceasta va oferi rezultatele dorite.

Apasati butonul n pozitia "0" si lasati aparatul sa se raceasca timp de aproximativ 2
minute.

Pastrati mereu aparatul uscat.

CURATARE SI PASTRARE

1. Tnainte de curitare, comutatorul trebuie sa fie in pozitia "0" si stecherul de alimentare
trebuie deconectat de la sursa de alimentare.

2. Nu scufundati aparatul in apa sau n alt lichid. Pur si simplu stergeti cu 0 carpa umeda.

3. Pentru a curata bratul de amestecare, turnati apa in cana si porniti-o timp de cateva
secunde.

4. Nu luati aparatul imediat dupa utilizare, deoarece acesta ar putea fi inca cald.



5. Lasati aparatul sa se raceasca si apoi pastrati-1 intr-un loc sigur.
RETETE

Shake cu ciocolata si cafea
Incrediente:

1 cana de lapte proaspat rece

1/4 cana cafea esspresso
Rumegus de ciocolata

2 linguri de inghetata de ciocolata

Shake cu fructe de padure

Incrediente:

1/2 ceasca amestec de fructe de padure tocate
2 linguri de inghetata de vanilie

1 ceasca de lapte rece

Se presara cu menta fin tocata

Shake cu unt de arahide
Incrediente:

1 lingura de unt de arahide

1 lingurita de miere

1ou

1 cana de lapte proaspat rece

SFATURI

e Nu umpleti cana deasupra marcajelor.

e Pentru un volum mai mare, utilizati lapte cu continut scazut de grasimi, deoarece laptele
integral nu este la fel de spumant ca si cel cu continut scazut de grasimi.

o Inghetata adaugati si fructele vor creste volumul shake-ului.

e Raciti ingredientele Tnainte de utilizare pentru a obtine un volum maxim al shake-ului.



Miep kadé
R51163C
OAHTIEZ XPHZHZ

OAHTIIEXZ AZDAANEIAZ

 [pLv XPNOLUOTIOLROETE TN CUOKEUN yLa pwtn popd, BePalwbeite 6TL OAEC OL CUCKEVAOLES
€xouv adalpebei kal anoppldpBel cwotd kal OTL Sev lval TPOOLTES o€ TtaLdLA.

e [lpwv TN XPNOLUOTIONOETE yla Tpwtn ¢opd, PeBawwbdeite 6tL n tdon otnv mwakida
XOPOAKTNPLOTLIKWY OVTLOTOLXEL OTNV TAon SLKTUOU OTO OTILTL Oag.

* TomoBeteite mavta tn cuokeun o€ otabepn, eninedn, oteyvn enudpaveLa.

* BeBalwbeite otL Ta Xépla oag eival oteyva otav xelpileote to Stakomtn ) adalpeite 1o Pig.
e H ouokeur) mpoopiletal pOvo yla olKlak xpnon kot 8ev elval kKatdAAnAn yua
BlopnxavikoUg i} EUOPLKOUG OKOTIOUG.

* Mn XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN OTNV UIMAVLEPQ, KOVTA OE VUTTAPEG I VEPOXUTEG.

e AlakoTe TN Xxprion €av n cuokeun eival eAattwpatikn A 6ev Aettoupyel cwotd.

* Mnv ayyilleTe TN CUOKEUN €AV EXEL TLLAOTEL O€ VEPO. ATIEVEPYOTIOLNOTE TN povada mpLv TNV
ayyi&ete yla va anoduyete Tov kivbuvo nAektponAnéiag.

* MnVv XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKELH av To KaAwdlo Tpododoaciag eival KATECTPAUUEVO.

* Edv to KaAwdlo tpododooiag elval KATECTPAUUEVO, TIPEMEL VO avTIKATACTAOEL amo Tov
KaTaoKEVAOTA 1 To €€oucloboTnUEVO KEVTPO OEPPLS, mpokelwévou va amodeuxBel o
kivbuvoc.

e [la va anocuvdEaoete, mdote to Buopa Kal adalpéote to aneubeiag and tnv npila. Moté
pUNVv anocuvdEete TPAPwvTaG To KAAWSLO TNG CUCKEUNG.

e Anoduyete TN xpnon emnéktaong, Kabwg pmopel va umepBepuavOel kal va mpokaAEoel
Kivbuvo TupkayLag.

* Kpatrote To KOAWSLO PEVHATOC LaKpLA amo BepUEg e AVELEC.

e H ocuokeun mpoopiletal povo yla owklaky xprnon. H gumopikn xprion 6a odnynoeL otn
Slakomn TNG €yyunong Kat o TmpounBeutng Oev ¢dEpel kapia guBuvn ylwa TUXOV
TPAUMATIONOUC A TNULEG TTOU TtPOKARBNKAV amod Tn XprHon TG CUCKEUNRG yla AAAOUG OKOTIOUG
EKTOC Ao EKELVOUG yLa TOUG omoioug mpoopiletal.

* H cuokeun 6ev mpoopiletal ywa xprion amnd dtopa (oupneplappavouévwy matdlwy) pe
HELWUEVEG CWUATLKEG, OLOBNTNPLOKEG 1) SLAVONTIKEG LKAVOTNTEG 1 ATOUA XWPLE EUTELpLaL KL
yvwon, e€ktog av emiPAEnovral kot kabodnyouvtal amd GAAo dtopo umevBuvo yla tnv
aodpAAELd TOUG.

* MnV eMUTPENETE oTA TALSLA va al{ouV e TN CUCKEUN.

MPOZOETEZ OAHTIEZ MNA THN AZMDAAEIA
1. Ta daxtuda kot ta E€va avtikeipeva dev mpenel va tomoBetouvtal oto doxelo avauténg



otav elval evepyomolnpévn n CUOKEUN.

2. To poaxaipt elval e€alpetikd €vtovo. Epyaoteite e€QLPETIKA TPOOEKTIKA.

3. Mavtote PePfawwbeite OTL n ouokeun elval acdalwg TtomoBeTnUévVn TPV TNV
EVEPYOTIOLAOETE.

4. Metd amnoé kabe xpron, petakivrote to dtakomtn oto 0",

5. Mnv adnvete tn cuokeur adpUAakTn evw AELToUpyEL.

6. XpnOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN LOVO YLa TOV TIPOOPLOUO TNG.

7. Mnv XpnOLUOTIOLE(TE TIOTE TO TPOIOV OTAV TO TOTAPL Elval AdELo Kal unv adalpECETe TO
KaTtakL Tou dALt{aviov TipLy va oTapaTAoEL TEAELWE N TtepLoTpodr) TNG AETidac.

8. Arntoouvb€ate TN cuoKeuN amo tnVv Tpila Otav SV TN XPNOLUOTIOLELTE TIPLV TOTIOOETNOETE
adalpgoete Ta eaptTrpata Kal mpotol kabapioete.

9. Antoduyete TNV emadn UE TA KWVOUEVA UEPN.

MPOEIAONOIHZIH: Mpémel va mpooExete Otav epydleote Ue To poxaipl, €6kA OtavV TO
kaBapilete.

A MONO TA EZQTEPIKH XPHZH!

MEPITPA®H THX ZYZKEYHZ

1. Zwpa ’
2. Koupurni evepyomnoinong / anevepyomnoinong. s

3. E€dptnua avadeuong ‘ I
4. NotApL AVAUELENG
5. Bdon

OAHTIEZ XPHZHZ

* O dlakomtng nmpemnel va Bploketal otn B€on "0" mplv ouvdéaoete to dLg otnv mpila.

® Balete yaAa oto mAaoTiko doxelo.

* MpocBéote okovn pe Stadopetiky yevon kat Laxapn ( AAAQ CUCTATIKA TIOU TIPOTLUATE)
OTO MElypa.

* TonoBetriote to pAt{avL otn Bdaon.

 MMieote o mARktpo "I" q "II".

* H oguokeun mpeEMeL va avafel yla neplooodtepo amnd 1 Aenmtod ywa kabe Asttoupyia. Auto Ba
npoodEpeL Ta EMBUUNTA ATOTEAECUATAL.



 [Matote 1o koupri oto "0" Kal adroTe TN CUGKEUN VOL KPUWOEL YLOL TIEPLTTOU 2 AETTTA.
* Na anoBnKeVETE MAVTA TN CUCKEUT OTEYVH).

KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

1. Npwv ano tov kaBaplopo, o Slakomtng npémnel va eival otn B€on "0" kal to dLg mpémnel va
arnoocuveBel amod tnv mapoxr peVUATOC.

2. Mn Bubilete tn cuokeun o€ vePO 1 AAAO LypO. ATTAQ OKOUTILOTE pE €val UYPO TtaVL.

3. Na va kaBapioete Tov dfova avauléng, pifte vepod oto motrpt kat avate To yia Alya
SeutepOAemra.

4. Mnv amoBnKeVETE TN CUCKEUN APECWG META TN XPNon, kKabwg evdéxetal va elval akopa
Ceotn.

5. AdNOTE TN CUCKEUN VA KPUWOEL KAL OTN CUVEXELA artoBNnNKeVOTE TNV 0€ AoPAAEG LEPOCG.

2YNTATEZ

MuWKoeLk cokoAata Ko Kadé
ZUOTATIKA:

1 dAtlavi kpuo yaia

1/4 xadé eonpéco kadé
Tpolda cokoAdTag

2 KOUTAALQ TTOlyWTOU COKOAATOG

MWAKOELK e poUpa

ZUOTATIKA:

1/2 pAtlavt pelypo TELAXLOUEVWY LOUPWV
2 KOuTAAla maywtou Baviiiag

1 dAtavi kpuo yala

MNaonaAilovpe pue PAOKOUUEVO pEVTA

MuWAKoeLK He TOo puoTikoBouTtupo
ZUOTATIKA:

1 koutaAld T coumag dpuotiko BolTupO
1 koutaAdKL TOUu YAUKOU UEAL

1 avyo

1 dAtlavi kpuo yaia

2YMBOYAEZ

* Mn yeuileTe TO MOTAPL TAVW Oto T onuadla.

e [la peyaAutepn MOoCOTNTA, XPNOLUOTIONOTE YAAQ XOUNAARG TIEPLEKTIKOTNTACG O Autapd
KaBwg to TANPEG yaAa dev eival T600 POUOKWHEVO OGO TO XOMNANG TIEPLEKTLKOTNTAC OF
Autapad.



e To maywTto kot ta ppouta Ba auvéoouv To GYKO TOU UAKOELK
e WYETE TA OUOTATIKA TIPLV OTTO TN XPNON YLa VA TIAPETE EVAV UEYLOTO OYKO TOU UIAKOELK



